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CEN hlavice pro prostory OH1
CEN nozzle for OH1 areas
CEN stranová hlavice pro atria OH1
CEN závěsná hlavice pro atria OH1
CEN sidewall nozzle for atriums OH1
CEN pendent nozzle for atriums OH1
CEN hlavice pro konferenční místnosti a
přednáškové haly (OH1)
CEN nozzle for conference rooms and
lecture halls (OH1)

CEN hlavice pro OH2
CEN nozzle for OH2

CEN hlavice pro OH3 (sklady a archivy)
CEN nozzle for OH3 (archive and storage)

Plynové hašení
Gas Fire Protection System

Prostory bez jištění
Areas without protection

+2.800
Výška osy potrubí od podlahy
Distance of pipe axis from floor
Rozvody MHZ
Piping HPWM
Přívod GHZ
Gas protection piping - main pipe
Rozvody GHZ - podhled
Gas protection piping - suspended ceiling
Rozvody GHZ - místnost
Gas protection piping - room
GHZ - ovládací ústředna
Gas protection - control panel
GHZ - ovládací tlačítko "STOP"
Gas protection - manual switch "STOP"

"Optimalizací hydraulických výpočtů došlo
k plošné změně dimenzí potrubí."

REV 01

Hlavice závěsná do podhledu
Pendent nozzle, suspended ceiling
Hlavice závěsná do podhledu
Stojatá hlavice pro jištění dutiny podhledu
Pendent nozzle, suspended ceiling
Upright nozzle for suspended ceiling protection

Hlavice stranová do čela podhledu
Horizontal nozzle, front of suspended ceiling

Hlavice stojatá
Upride nozzle

Hlavice suchá visící
Pendent dry nozzle

KOORDINACE PRAC Í
2) DEFINITIVNÍ POLOHA TRAS JEDNOTLIV ÝCH ROZVODŮ MUSÍ BÝT PŘIZPŮSOBENA
POŽADOVANÉ POLOZE KONCOV ÝCH PRVKŮ, ZEJM ÉNA ZAPU ŠTĚNÝCH SVÍTIDEL, ABY TYTO
KONCOVÉ PRVKY BYLO MO ŽNÉ OSADIT V PO ŽADOVANÝCH POLOHÁCH.
3) SOUČÁSTÍ DODÁVKY JEDNOTLIV ÝCH PROFESÍ BUDE I VEŠKERÝ ZÁVĚSNÝ A PODPŮRNÝ
SYSTÉM, SOUČÁSTÍ DODÁVKY BUDOU I PŘÍPADN É OCELOVÉ PODRUŽNÉ KONSTRUKCE A
PŘÍPOMOCE PRO OSAZEN Í ÚCHYTŮ A Z ÁVĚSŮ DLE TECHNOLOGICK ÝCH POŽADAVKŮ
DODAVATELE Z ÁVĚSOVÉ TECHNIKY, DODAVATEL JE POVINEN S TOUTO INVESTIC Í
KALKULOVAT.
4) PŘED ZAH ÁJENÍM MONTÁŽE JEDNOTLIV ÝCH ROZVODŮ JE NUTN Á VZÁJEMNÁ KOORDINACE
JEDNOTLIV ÝCH SUBDODAVATELŮ, KDE BUDE UPŘESNĚN SLED JEDNOTLIV ÝCH ČINNOSTÍ,
VZÁJEMNÉ POŽADAVKY, ODSOUHLASEN Í VEDENÍ TRAS ČI POŽADAVKY NA JEJICH ÚPRAVU,
BEZ ODSOUHLASEN Í TRASOVÁNÍ ROZVODŮ ČI JEJICH ÚPRAV V ŠEMI DOTČEN ÝMI PROFESEMI
NENÍ ŽÁDOUCÍ MONTÁŽNÍ PRÁCE ZAHÁJIT.
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Nezmenšovat ani nezv ětšovat z tohoto výkresu.
Zkontrolovat všechny rozměry přímo na stavbě, před výrobou nebo vytyčováním.
Na tento dokument se vztahují autorská práva a nesmí být rozmnožován bez souhlasu
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Check all dimensions on site before fabrication or setting out.
This document is copyrighted and may not be reproduced without permission of the owner.

Obecná poznámka / Disclaimer:

Poznámky / Notes:

Rev:

5) Otvory pro vedení potrubních rozvodů SHZ a sprinklerových hlavic budou vrtány a utěsňovány dodavatelem SHZ.

1) Projektová dokumentace slouží jako podklad pro výběr dodavatele a pro výrobně-technickou dokumentaci dodavatele. Veškeré kóty a výšky
je nutno prověřit, před zahájením výroby, přímo na stavbě.

2) Před zahájením montáže je dodavatel povinen prostudovat koordinační dokumentaci a veškeré požadavky koordinace zapracovat do výrobní
dokumentace. Koordinační výkresy a požadavky koordinátora jsou nadřazeny výkresům SHZ, pokud nejsou v rozporu s projekčním předpisem.

3) Poloha sprinklerových hlavic v podhledové konstrukci bude upravena přímo na stavbě, dle skutečného provedení podhledů, veškerých
koncových prvků a svítidel. Umístění sprinklerových hlavic bude v souladu s koordinačními výkresy.

4) V nejnižších místech potrubních rozvodů budou osazeny vypouštěcí ventily nebo zátky.

The project documentation serves as a base for supplier tender and production-technical supplier documentation. All dimensions and the heights
of pipes are neccesary to examin right on the buildingsite, before the production starts.

Before the installation opening, the supplier shall read the coocrdinating documentation and all requirements of coordinator building incorporated
to the production-technical documentation. Coordination drawings and the cocordinator's requirements are superior to the sprinkler drawings,
if thea are not in conflict with the design ruls.

The location of sprinkler heads in the suspended ceiling will be adjusted on the site, in accordance with the actual implementation of the
suspended ceiling, terminal elements and lighting. The location of sprinkler heads will be accordance with the coordination drawings.

Drain valves or plugs will be installed in the lowest points of piping.

Openings for sprinkler piping and heads will be drilled and sealing by sprinkler contractor.
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